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Hannaa cmamos nocésujena uccied08anur0 HUOepIaHOCKol pazeonouyeckoli Kapmunsl mupa. Ilpeomemom uccredo-
8aMUsL CIMANA HEMHOLOUUCTEHHASA SPYINA (DPAZEON0USMO8, COOEPHCAWUX 8 CB0eM KOMNOHEHNMHOM COCHIA8e AHMPONO-
Humvl. Haubonvuwuii unmepec ona uzyueHuss npeocmasision UOUOMbl ¢ HAYUOHATLHBIMU HUOEPAAHOCKUMU UMEHAMU
u emopuuHble GUOTEUIMBL, CYUecCmsyIouie 8 HUOEPIaHOCKom asbike. Mmenno smu hpaseonocuamvl CeA3aHbl C KYIbmy-
DOt u ucmopuetl pazsumus OGHHO20 A3bIKOBO20 cO0OUeCmea U Hecym 6 cebe HayUoHAIbHOe Muposudenue. Pesynbma-
Myl HPOBEOEHHO20 UCCTIEO0BAHUA MOV NPEOCMABIAMb UHMePeC OJiA YCNEUHOU MENCKYTbMYPHOU KOMMYHUKAYUU.

Kniouesvie cnosa u ¢paswi: hpazeonorus; aHTPOIIOHUM; KyJIbTypHO-HaIIMOHAIbHAS KOHHOTALMS; 3bIKOBasi KAPTHHA
MUpa; BTOPHYHBIC ONONICH3MBI; HUACPIAHICKUH S3BIK.

IIaBnoBa Jlronmuia [lanacoBHa, K. GUION. H.
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AHTPOIIOHUMBI B CUCTEME HUJIEPJIAHJICKOM
®PA3EOJIOTMYECKON KAPTUHBI MAPA

dpazeosoruyeckas KapTHHA MHpa SBISETCS Ba)KHBIM JIEMEHTOM HAllMOHAJIbHOW S3BIKOBOM KapTUHEL. B Hei
¢ momouipto (pazeonornueckux equnun (PE) 3adukcrpoBano obpasHoe MUPOBHAECHHE ONPENEICHHOTO KYJIbTYPHO-
SI3BIKOBOI'O COOOIIECTBA.

[pu nuccnenoBaruy (pa3zeonoOrunIecKoro GoHAa TF0O0r0 eCTECTBEHHOTO S3bIKa BEIIEIsIoTCs Tpynmbl OF, o0obpemu-
HSIOIINE WIMOMBI IO PA3JIMYHBIM TIpH3HaKkaM. Hanmpumep, 1Mo uX MpHHAANICKHOCTH K OTPEISICHHOMY CEMaHTHYECKO-
My Homo. B 3TOM ciydae mpeaMeToM HMCCleOBaHUs SBIIETCA crocod BepOanm3anym Hekoero KoHmenTa («CeMbs»,
«dom» u T.1.) win cocraB (ppazeocemanTudeckoro mojis («O6man», «Bpems», «[IpoctpancTBo» u npyrue). Taroke
(hpa3eonOrn3Mel MOTYT OBITH PAaCCMOTPEHBI, MCXOIS W3 HMX KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa, C YYETOB TeX JIEKCHKO-
CEMAHTHYCCKUX T'PYII, K KOTOPbIM OTHOCATCS KJIHOUYEBHIC KOMIIOHCHTBI ®E. Dr1o MOT'YyT 6bIT]>, HalpuMmep, Ha3BaHUA
Pa3IMYHBIX YacTel Tela U BHYTPEHHUX OPraHoB 4eJoBeKa (COMaTHU3MBbl), Ha3BaHUs )KUBOTHBIX (300HUMBI) WIIH MPEa-
MeToB ObiTa. Chepoii-moropom nosieiieanst E MoxxeT cTath npodecCHoHaIbHAS IS TEIBHOCT JFOJICH U MHOTOE JIPY-
roe. B manHoO# cratbe npenmeroM usydeHus siBistorcss MF, B KOMIIOHEHTHBIH cOCTaB KOTOPBIX BXOASAT MUMEHa CO0-
CTBEHHBIE JIIOJIH, aHTPOIIOHUMBL. B O0Te4eCcTBEHHOH JIMHIBUCTHKE yXe ObUIM NMPOBEIEHBI NCCIIENOBAHNS Ha3BaHHOMN
rpymmsl OF s psna s3eikoB [4; 8; 9; 13]. st HumepnaHACKOro sS3bIKa TIOA00HBIH aHAN3 OCYIIECTBIISIETCS BIICPBHIE.
[Ipencrapnsercs MHTEPECHBIM YCTAaHOBUTH KOJIMYECTBEHHBIN COCTAB TOM TPYIITBL, ONPEIeTUTh CHephI-TOHOPHI KITIO-
YeBBIX KOMIIOHEHTOB-aHTPOITIOHUMOB Huepianackux OF u npoaHamm3upoBaTh (DYHKINH, BEITOTHIEMBIE HIMHU B PEYH.

JIMHTBHCTBI, HCCIENYIONINE HMEHA COOCTBEHHBIE JIIOJIe (3TO OTHOCHUTCS HE TOJBKO K (hpa3eosioruu), oopamiaror
BHHMAaHHE Ha TO, YTO aHTPOIIOHMMBI KaJKJIO0T0 KOHKPETHOTO SI3bIKa UMEIOT HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO KOHHOTAIHIO,
4TO 3T UMEHA MIPAIOT OMPEENICHHYIO0 pOJib B (JOPMUPOBAHUH HAIIMOHAIBHON KapTuHbl Mupa. A. B. Cynepanckas
B cBoell MoHorpadun «O01mas Teopusi UMEHH COOCTBEHHOT0» OTMEYaeT, YTO aHTPOIIOHMMBI MMEIOT OCOOBIN CTAaTyC
cpenu UMEH COOCTBEHHBIX, TaK KaK OHM JAIOT «YPE3BBIYAIHO CIIOKHBIN CHIEKTP KaTErOpuii UMEH, YTO CBS3aHO C UC-
TOpHEl KyIbTypbl, 0COOCHHOCTSIMH TICUXOJIOTUH JIFOAEH, C TPaAULMIMHE U MHOTUM Apyrum» [15, c. 174]. [lo MHeHutO
10. A. PrioBa, aHTPOIIOHMMBI TIPEJICTABIAIOT COOOH OHO M3 CaMbIX Ba)KHBIX 3BEHBEB, «CBS3BIBAIOIINM YeJIOBEKa
C HETIOCPEICTBCHHBIM OKpY)KEHHUEM W 00ImecTBoM B menom» [13, c. 145]. Uccrienys aHTPONOHUMBI HCIAHCKOTO
s3bika, FO. JI. OOoneHcKas TOBOPUT O 3HAKOBOM XapaKTepe MCIIAHCKOTO NMEHH COOCTBEHHOTO B HAIIMOHAIBHOW Kap-
TuHe Mupa. OHA CUUTAeT aHTPOITOHUMBI ITOJTMHHBIMA KOHIIENITAMHU KYIBTYPED [9].

Kak yxe ObII0 0OTMEUEHO, BO (ppa3eoIOTHH MHOTHUX SI3BIKOB IPUCYTCTBYIOT (hpa3eooTHIeCKUe eAUHUIIBI C KOM-
noHeHTamMu-aHTponoHnMamu. [logoousie OE cBsa3anbl ¢ GOHOBBEIME 3HAHHUSAMH, KOTOPBIME OOJagaeT 000 mpe-
CTaBHUTENh HApPOJa, TOBOPSAMIETO HA JAHHOM S3BIKE, OHH OTPAKAIOT CYNICCTBYIOIIMH HAIIMOHANBHBIA MEHTAIUTET
M 3aKPEIUICHHYIO B SI3bIKE HAI[MOHAJBHYIO CUCTEMY LieHHOCTel. MiMeHa coOCTBEHHbIE B COCTaBe (hpa3eoIOrnueCKhX
€IMHUI] CoiepkaT HH(POPMAIIHIO O KyJIbType U MEHTATBHOCTH HOCUTENCH s3bIKa [ 14].

Hecmotps Ha Gonpmioe 3HaueHne OE ¢ KOMIIOHEHTOM-aHTPOIIOHMMOM, KOTOPOE OTMEUYEHO B HCCIEIOBAHHSIX
JIPYTHX S3bIKOB, KOJMYECTBO MOA00HBIX HAHOM 00bIuHO orpanuueno. M. JI. KyderieBa ynmoMuHaer B cBoell crarbe
nogcyetsl A. 1. MoIOTKOBa, B COOTBETCTBUH C KOTOPHIMU KOJIMUECTBO (PPa3eosOrHYeCcKuX €MHULL C UMEHEM CO0-
CTBEHHBIM B 0011eM (hpa3eoIornieckoM (OH/IE PyCCKOTO S3bIKa JOCTATOYHO HE3HAYMTENIFHO, «OK0JIO 2% OT o01ie-
ro cocraBa (pa3eosornueckux enuHuIy [6, c. 81]. IlomoOHyI0 cUTyalio MOXHO HaONIOAATh U B HUIEPIIAHICKOM
si3pIKe. Beero B HUIepnaHACKUX (Ppa3eolormueckuX CoBapsax 3adUKCHPOBaHO UyTh Oornee matunecata OF ¢ 30 mve-
Hamu coOcTBeHHBIMU [17; 18].

UroOBl IpoaHaIM3UPOBaTh, HACKOJILKO HuJepnaHackiue OE ¢ KOMIOHEeHTaMU-aHTPOIIOHUMaMH MMEIOT Halno-
HAJTBHYTO OKPAcKy, OHHU OBLIHN pa3AelicHbl Ha JABE TPYIIIbI, B 3aBUCUMOCTH OT c(hephI-TOHOPA TOSBICHUS KOHKPETHO-
TO UMEHH COOCTBEHHOTO.

K mepBoii rpymnme ObUTH OTHECEHBI WAMOMBI ¢ KOMIOHEHTAMH-aHTPONIOHUMAMH, CBS3aHHBIMU ¢ bubnwmeit, an-
THYHOM MH(OIOrUeH, IPOU3BEICHISIMA MUPOBOH XyI0KECTBEHHOM TuTeparypbl. [logodusie DE sBIIsIFOTCS MHTEP-
HAIIMOHAJIBFHBIMHU, OHU IPUCYTCTBYIOT BO MHOTHX SI3BIKaX M OTHOCATCS K 00IIIeeBPONIEHCKOMY KYIbTYPHOMY (OHY.
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B pesynbprare aHanm3a ObUIO BBISBIEHO, YTO 3Ta Tpynna (pa3eojOrn4ecKuX eAWHHI-MHTEPHAIMOHAIN3MOB
B HUJICPJIAHJCKOM SI3bIKE JOCTaTOYHO MHOTOYMCIICHHA. B cioBapsx 3admkcuposans! ciaenyronme OE-kanbku, Bocxo-
JSIIIHe K aHTHIHOM Mudomoruu: «door de pijl van Cupido getroffen worden» (6ykB. «ero mopasuna crpena Kymu-
JIOHa», T.€. «OH BIFOOWICS»), «het zwaard van Damocles» (6ykB. «JlaMOKIIOB MEW», T.€. «ITOCTOSIHHAS OTTACHOCTHY),
«in Morpheus’s armen liggen» (6ykB. «iekath B 00BITHIX Mopdes», T.e. «crmath») U ToMy mofobusie [Ibidem].

Takxe B HUX oTMedeHbl O6ubnenmsMer (BD): «een ongelovige Thomas» («®oma HeBepyrOUWMii»), «zo wijs als
Salomo» («mynap kax maps Cosomon»), «in adamskostuum / evakostuumy («B koctiome Anama / EBbi», T.e. «0GHa-
*eHHble») [Ibidem)].

B nepByto rpymnmy ObUIH BKJIIOUYEHBI BE UIUOMBI C aHTPOIIOHUMaMH, KOTOPBIE B CIIOBAPSX ONPEIEISIIOTCS Kak
3aMMCTBOBAHUsI, C TOYHBIM YKa3aHHMEM, U3 KaKOro s3bIKa OHHW IONANW B HUIEpIaHACKUi. M3 Hemenkoro s3bika
npuIia uauoMa «de ware Jakoby (OyKB. «ICTHHHBIHA SIKOBY, T.€. «IIPABUIIBHBIN MAPTHEP VIS CYIPYKECKOH KU3HI»),
a u3 uranbsHeKoit moa3un XV Beka — «een razende Roeland» (OykB. «HeucToBbIi Ponanmy, T.e. «He0Oy3aaHHBIH,
rpyOslit uenoBex») [18]. Hunepnanackoe si3pIkoBOE cOOOIIECTBO 3aMMCTBOBANO NepeurcieHHbie Boie OF u3 mu-
POBOM KyJIbTYpBI M OCBOMJIO X, CIIEJIaB YaCTHIO CBOETO SI3bIKA.

Opnako cpenu Huaepnaniackux @FE mepBol rpynmbl cieayeT BBLICIUTH IOATPYIITY OHOJICHM3MOB, KOTOpPBIE
MMEIOT SIPKO BBIP2)KEHHBIH HAIlMOHAIBHBIN KOJOPUT. Pedb mieT o BTOpHYHBIX OMOIEen3Max, pa3BHBAIOMINX HIICH,
TEeHETUYECKHU CBs3aHHBIC ¢ brbnmeil, Ho He 3apUKCHpPOBaHHBIE B €¢ TeKcTe. MiMeHa OnOIeiicKix mepcoHaxen 9acTo
UCTIONB3YI0TCA B T000HBIX PE, Tak Kak MepCOHAKM XOPOIIO U3BECTHHI B XPHCTHAHCKUX CTPaHAX, I7I€ OHU SBIISTFOTCS
HOCHUTEJSIMH ONPE/ICICHHbIX JINIHOCTHBIX KadecTB. [I0g00HOE ABICHUE XapaKTEpHO HE TOJBKO TSI HUACPIIAHIICKO-
ro sa3eika. A. I'. Hazapsn B cBoell kinaccugukanuy Oubiaen3MoB (GppaHIly3CKOro s3bIKa B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, YTO
cTano cepoil-TOHOPOM HX BOSHHUKHOBEHHMS, BBIIEIIUI TOJOOHBIE HANOMBI B OTIENbHYIO Ipymy [8]. B Huaepnana-
CKOM SI3BIKE K 9TOH MOATPYIIIe MOKHO OTHECTH CJIEAYIOIINE UANOMBI:

o als Adam en Eva leven (6ykB. «kuth Kak Axam u EBay, T.e. «KUTb JIeTKO, 6e33a060THO») [17, p. 16];

o van Pontius naar Pilatus sturen (6ykB. «mocsuiath ot [lonTus k [lunary», «3acTaBisaTh AeaTh HEHYKHYIO,
OeccMbIcIeHHYO padoty») [18, p. 667];

e voor Sinterklaas spelen (OykB. «urpath pons CBsaroro Hukomas», T.e. «aemaTh OoraTble ITOJApKI»)
[bidem, p. 758].

Ecnu cpaBHUBATH ¢ (pa3eosoruel pycckoro s3blka, TO yKa3aHHBIE BTOPHYHBIC OMOIEN3MBI B PYCCKOM SI3BIKE
OTCYTCTBYIOT.

B neckonpknx Hupepianackux ®FE ncmonmssyercst umsi ABpaama. Hampumep, o desnoBeke, KOTOPOMY yXKe HC-
nonHmWIOCk 50 ner, MoryT ckaszatb «Abrahaam gezien hebben» (OykB. «oH Buaen ABpaamay) [Ibidem, p. 8].
Jna manHOTO (pazeosoru3Ma CYIIECTBYET W <OKCHCKHI» BapuaHT «Sarah gezien hebben» (OykB. «oHa BHIena
Capy», xeHy ABpaama) [Ibidem]. ims ABpaama BcTpedaercsi emie B HECKOJNBKHX YCTOMYMBBIX BBIPAKCHUAX:
«Abrahammetje spelen» (OyKB. «Urpath poJib ABpaaMay, «B TPYJHOH CHTyallUHd PacCKa3aTh HE BCIO MPaBIy»),
«aan Abrahams borst rusten» (OyKB. «OTIbIXaTh Ha Tpyau ABpaamay, T.€. «BECTH MPEKpacHyo ku3Hb») [17; 18].
B pycckom si3bike Ha3BaHHbBIE (ppa3eosiorH3Mbl He 3a(UKCUPOBaHbI, HO CYIIECTBYET coBceM Apyroit bd ¢ atum 6uob-
JISWCKUM aHTPOIIOHUMOM: «no 60opode — Agpaam, no deiam — Xam» (0 OIaromnprucToiHO BBITIISIAIIEM, HO HENOPS-
JIOYHOM, TOJJIOM uesioBeke) [16, c. 92].

OueBU/IHO, JUIs XapaKTEePUCTHKH HAlMOHAJIBHOTO KOJIOpHTAa (hpa3eosorn4ecKkoll KapTHHBI MHpa HanOOJIbIIN
uHTEepec npencTaBisaioT Te PE, KOMIIOHEHTHBIH COCTaB KOTOPBIX BKJIIOYACT B CE0sI ICHCTBUTENBEHO HUIEPIAHACKNE
MMEHa COOCTBEHHBIE M KOTOPHIE CBS3aHBI C OCOOCHHOCTSIMHU XHM3HU HHUJEpJIaHcKoro obmecta. [Tonoousie 3aduk-
cupoBaHHbIE B cioBapsx OE Obun oTHECEHBI BO BTOPYIO UCCIIEAYEMYIO IPYIIILY.

WutepecHo otMetuth, uto OFE 3TOH TpynmBl CBOMM BO3HHKHOBEHHEM YacTO 00s3aHBI HUIEPIAHICKOH JMTEepa-
Type, TIIaBHEIM 00pa3zoM ceMHaanaroro Beka. 0. JI. OboneHckas Ha3pIBaeT MOTOOHBIE aHTPOIIOHUMBI «THUTIEPCCHUI-
KOM, CBSI3BIBAIONIEH MM KOHKPETHOTO JIUTEPATYPHOTO MEPCOHaXa, HAIPHMED, CO 3HAKOBBIMH CHCTEMaMH, B KOTOPBIX
JlaHHOE MMs1 (DYHKIIMOHUPOBAIIO B mpouutom» [9, c. 44]. Bot Hekotopsie Hunepnanjackue OF ¢ HallMOHAIBHBIMU aH-
TPOTIOHUMAMH:

o «een nieuwsgierige Aagje» (6yks. «robombiTHass Aarbe») [18, p. 1]. Jannas OE Bonuia B HUAEPIaHICKHI
SI3BIK M3 IIIYyTOYHOTO pacckasa (dapca) 1655 1. o Jr00O0MBITHOHN jKEHE HMIKUIIEPa, KOTOpas BMECTE C MY»KEM OTIPaBU-
Jach B AHTBEpIICH, TJIe OHA MEPEeKniia MHOTO Pa3HbIX PUKIIIOYECHHH;

o «eruitzien als de dood van Pierlala» (OykB. «BbIrseTh Kak cMepTh [lupnanay, T.e. «ObITh OIICTHBIM H TO-
mmmm») [17; 18, p. 150]. ®E Gepet cBoe Havano Bo puamanackoit nmeceake XVII wmu XVIII Beka o [Mupnana, koro-
PBIi TOTy4riI OOJIBIIOE HACIEACTBO, HO OYEHB OBICTPO €ro IPOMOTAT;

o  «een brave Hendrik» (0ykB. «100pomopsio4Hbiii, mocayurHsii Xeuapuk») [18, p. 328] nosBuincs B Ha3uaa-
TENBHBIX paccKa3aX, HamedaraHHbIX B kHure Hukomaca AHcmaiiHa «De brave Hendrik: een leesboekje voor jonge
kinderen» («IlocaymHbrii XeHAPUK: KHUTA U1 YTCHUS IS MaleHBKUX JeTeil»), KoTopas ObUia OImyOJIMKOBaHA
B 1823 roay. IlepBoHayanpHOE 3HaYSHHE ITOTO (ppa3eoyorn3Ma K HACTOSIIEMY BPEMEHH W3MEHHWIIOCH; Teleph Tak
Ha3bIBAIOT YEJIOBEKA, KOTOPBIA HE PEIIACTCS YTO-TO CAENATh;

o «hollebolle Gijs» (6yks. «I'etic-Oymouka») [Ibidem, p. 252] Bomren B HUAEPIAHACKUHN A3BIK U3 IETCKOM TIe-
CEHKU O 4YeJIOBeKe Mo UMeHH ['3#c, KOTOpBIil 0OueHb MHOTO ChEJl, HO OCTAJICS TOJIOJHBIM. DTOT MEPCOHAXK CPOIAHHU
[TanTtaii-bonTato B pycCKOM JIETCKOM CTUXOTBOPEHUU;

o «wie zal dat betalen, zoete lieve Gerritje» (OykB. «KTO 3a 3TO 3aIUIaTUT, qoporoi ['epputhben) [Ibidem, p. 239]
SIBISIETCS CTPOKOW M3 CTApUHON HUJEPIIaHJCKOM IecHH 0 I eppuThe, KOTOPHI 10 1opore B ropojl XepToreHo0c MmbeT
BHHO M HE XOUET 3a HEro IUIaTHTh;
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o «Barbertje moet hangen» (6ykB. «bap6epThe moikeH ObITH moBemen») [Ibidem, p. 36], moroBopka mMeeT
3HAa4YEHHE «KTO-HUOYIb JOJDKEH TOHECTH HaKa3aHUe, HE 3aBUCHMO OT TOTO, BUHOBAT OH WM HeT». OHa sBiseTcs
IUTAaTON M3 IIMPOKO M3BECTHOTO pOMaHa HHJEpIaHACKoro mucarens Mymnsratynu «Makc Xasenaap» (omy6muko-
BaH B 1860 roxy).

OueBujHO, uyTo naHHas noarpynna @E cBsa3aHa ¢ KyiabTypod HupeprnaHmoB M MMeeT SBHYIO HallMOHABHO-
KYJIBTYPHYIO KOHHOTAIUIO.

CaMbBIM 4aCTOTHBIM UMEHEM COOCTBEHHBIM B HHUIEPJIAHICKMM HaMOMax sBisiercs Jan wiu Jannetje (Su). B cio-
Bapsx 3adukcupoBano rmoutu asaauate OE ¢ atum anTpornoHnMoM. OOBSCHIETCS 3TO B MIEPBYIO OYEPEab TEM, YTO
JTAHHOE MMsI COOCTBEHHOE OBUIO INMPOKO PACHPOCTPAHEHO, TJIaBHBIM 00pa3oM, cpeau MpocThix jojei. [To aToit
MPUYMHE UIMOMBI C AaHTPOIOHMMOM Jan MCHoab3yI0TCs A1t 0003HAUYEHHS CPETHECTAaTUCTUIECKOT0 TOTaH/a «Jan
met de pet» (OykB. «S5IH B Kenke»), npocroro conpata «Jan Soldaat» (Oyxs. «5H Conpmat»), yenoBeka co CpeJHUM
noxonom «Jan Modaal» u t.x. [Ibidem, p. 378-380]. B uanomax ¢ aHTporioHuMamu SIH onpe/esieHne JaeTcst B BUIE
dhammmu: «Jan Publiek» (0yks. «Su IlyOmmkay, T.e. «OombIas ayauropus Jronei»), «Jan Boezeroeny (6yks. «Su
Pabouas Omy3a», T.e. «4ECTHBIA cTapaTeNbHBIN paboTHHK») [Ibidem]. Takyro ke TEHISHIHMIO MOXXHO OTMETHTH
M JUTSL IPYTOTO MIMPOKO pactpocTpanenHoro B Hunepnannax umenu Piet (ITut): «een Pietje Precies» (6yks. «ITutbe
To4HOCTBY, T.€. «OUeHb BHUMATENbHBIN, TOYHBIH YenoBek») [Ibidem, p. 650]. OOBIMHBIX JIIO/ICH MOXKET XapaKTepH-
3oBath OF, comeprkarias cpa3sy Tpu HUAEpIaHACKUX uMeHU «Jan, Piet en Klaas» [Ibidem, p. 378-380]. E€ MoxHO
CPaBHHTH ¢ pycckoil «HMganos, [lempos, Cudopoe» 1o hopMe U 3HAYCHUIO.

[IpoBeneHHOE HcciIeA0BaHKE TTOKa3allo, uTo HUunepnanackue OF ¢ aHTponoOHMMaMU UCTIONB3YIOTCSI B TEX CIIydasiX,
KOT/1a XapaKTepH3YIOTCsl HEKHe JIMYHOCTHBIE KaYeCTBa YeIOBeKa U CUTYallusl.

Crenyer cornacutbest ¢ MHeHHeM . JI. KydenieBoi, 4To 0/JHOI U3 OCHOBHBIX 4€pPT, XapaKTePHBIX [yisl Pppaszeosio-
TMYECKHX EMHMI] C KOMIOHEHTOM-aHTPOIIOHUMOM, SIBIISIETCSl «CEMaHTHYECKasl CHassHHOCTh KOMIIOHEHTOB, MO3BOJISEO-
I1ast UM BBICTYTIaTh B KaYECTBE €ANHOM CEMaHTUUECKH HE PAcWICHEHHOH €AMHMITBI SI3bIKa, BRIPAXKAIOIICH enHOE I10-
HiTHE TpenMeTHocTH» [6, c. 81]. Ilpu XapakTepHCTHKE JTMYHOCTHBIX KayecTB 4eJIOBEKa B OOJBIIMHCTBE CIIydacB
B HUAEPIAHACKOM sI3bIKE HcTonb3ytoTcsi DE onpeneneHHOl CcTpyKTypBl, KOTOpast He MOXKET OBITh TpaHc(opMHpOBa-
Ha Wi m3MeHeHa. PE cocToMT M3 aHTPONOHMMA C ONpPEETICHUEM, BBIPRKCHHBIM MpuiaratelsHbM. [lepen stum
CJIOBOCOUYCTAHHEM YIOTPEOIIETCS] HEONPEAEIEHHBI apTHKIb, KOTOphlii mpumaetr OF kommapaTnBHOE 3HAYEHHE,
«TBI — TaKOM ke, Kak W...». Hampumep, «een boze Griet» (6ykB. «3mobHast ['puty», T.e. «3mas 6aba») [17, p. 114]
win «een ijzeren Heiny (6ykBs. «okene3HbIit XelH», T.e. «4eTI0BEK, KOTOPBIN BEICTYIIAET IIPOTHB Beeroy) [18, p. 321].

Ecte B T0# rpynme u komnaparusHas ®E, koTopast HOCTpoeHa M0 OOIIENPHHATOMY 00pasiry ¢ coro3oM «alsy»
(Tak ke, Kak u...). O1a OE «praten als Brugman» (0ykB. «pasroBapuBath kak bprormany» [Ibidem, p. 109], T.e. «ro-
BOPHUTH YOEIUTENFHO, MHOTO U CTPACTHOY») MOSIBIIIACK elle B XV Beke, 0Ha BOCXOJUT K JIESTEIbHOCTH KOHKPETHO-
'O YeJIOBEKa M COXPaHWJIa B CBOEM KOMIIOHEHTHOM COCTaBE UMsI H3BECTHOTO OpaTOpa, XKHUBLIETO B TO BPEMS.

Cpenu yCTOMYMBBIX CIIOBOCOYETAHUH C KOMIIOHEHTOM-aHTPOIIOHMMOM €CTh T€, KOTOPBIE CIIYXKaT IJISl OTTMCAHUS
TIOBE/ICHHSI YeJIOBEKa B KOHKPETHOH curyanuu. OHM MPEJCTaBISIOT COO0H 3aKOHYEHHBIE MPEIOKECHUS-PEIUINKI
1 UMEIOT capKacTHueckui xapakrep. K aToii rpymnme oTHoCsTCS:!

o Zo komt Jan Splinter door de winter (6ykB. «Tak SIn CiimuaTep nepexuBaet 3umy») [Ibidem, p. 380]. JanHoe
BBICKa3bIBaHNE MMeeT 3HaueHne «JI1oan ¢ HeOOIBIINMU TOX01aMH JOJDKHBI YMETh CaMH CIacaTh ce0sy».

o Wie zal dat betalen, zoete lieve Gerritje (0ykB. «A KTO 3a 3TO OyJAeT IUIaTHTh, JOPOToi [eppuThes)
[Ibidem, p. 239]. Permika ucnonp3yeTcst B CUTYAINH, KOTa YTO-TO OY€HB IOPOTO CTOUT.

= Piet Krediet woont hier niet (6yks. «ITut Kpeaut 31ecs He *xwuBer») [Ibidem, p. 650], Tak roBopsT, KOTaa
HE XOTSIT 1aBaTh ACHBIH B JOIT.

ITpoBeneHHOE HCCIEAOBAHUE MO3BOJISIET CAETIATH BHIBOA, YTO HEMHOTOUYHCIICHHAS TI0 CBOEMY COCTaBy I'PyIIIia HHU-
nepnaagckux OF ¢ ki1ro4eBbIM KOMIIOHEHTOM-aHTPOIIOHUMOM SIBIISIETCS OJJHUM U3 3JIEMEHTOB, KOTOPBIE ONPEICIIOT
HallMOHAJILHOE CBOEOOpa3ue S3bIKOBOM KapTHHBI MUpa. Tak Kak B OCHOBE IPOMCXOXKACHHS (PPa3eooru3MoB ¢ UMe-
HaM¥ COOCTBEHHBIMH JIeXKaT aHTHYHasi MUQoIorusi, bubimust, TureparypHbie MPOU3BeIeHNS Ha HUCPIaHICKOM SI3bIKE,
peanbHble TIEPCOHBI, OHU CBSI3aHBI ¢ (JOHOBBHIMU 3HAHUSIMH M OTPAXKAIOT Pa3BUTHE KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKON KHU3HU
Hapozaa. HanmoHanbHO-KyJIbTYpHYI0 KOHHOTAIIMIO MMEIOT (hpa3eosIOTH3MBI C HUJIEPJIAaHICKUMH UMEHaMH COOCTBEH-
HBIMH ¥ BTOPHYHBIC OMOIEN3Mbl. 3HaHWE STHX HAMOHAIBHBIX ocoOeHHOocTell PFE ¢ KOMIIOHEHTOM-aHTPOIIOHHMOM
HE0OXOMMMO ISl yCHETHOW MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIIH.
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ANTHROPONYMS IN THE SYSTEM OF DUTCH PHRASEOLOGICAL WORLDVIEW
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The article is devoted to the study of Dutch phraseological worldview. The subject of the study is a small group of phraseological
units containing anthroponyms in their component composition. Idioms with Dutch national names and secondary biblical ex-
pressions existing in the Dutch language are of the greatest interest for the study. These phraseological units are related to culture
and history of this language community development and carry national vision of the world. The results of the study may
be of interest for successful intercultural communication.

Key words and phrases: phraseology; anthroponym; cultural and national connotation; language worldview; secondary biblical
expressions; Dutch language.
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Cmamvs noceaujeHa 260110yuY Mecmupo8anusl 8 Yer08eHeckKol UCMOopUll, NePCneKmueam U 8bl308aM HAUe20 8pe-
MeHu 8 3moul cghepe. Paccmampusaromes makue meHoeHyuu, Kax ouggepenyuayus mecmupoganus no npogec-
CUOHATILHBIM 00AACMAM, COKpAWjeHue 8000pasdena Mexcoy 0OyueHueM U mecmuposaHuem, NPUMEHEHUe HOBbIX
MexHON02Ull, aKYeHm HA UHMeSPaAmueHble mecmosbvle 3a0aHUL.

Kntouesvie cnosa u ¢hpasvi: S3bIKOBOE TECTHPOBAaHUE; PyOEKHOE TECTUPOBaHME, (GopMupylomee TeCTHPOBAHHE;
TEXHOJIOTUH TECTUPOBAHUS; UHTETPAaTUBHBIE TECTOBBIC 3a/IaHMSL; IKAJIbl OLIEHUBAHMS; KOMIIETEHIIUH.
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HNEPCIIEKTUBA WJIN PETPOCIIEKTUBA? META®OPHBI A3BIKOBOI'O TECTUPOBAHUA

CoBpeMeHHbIE TEHACHIINH U BBI30BBI OYIYIIEro B SI3bIKOBOM TECTHPOBAHUH BKIIOYAOT:

1) muddepeHnnannio TeCTUPOBAHUS 10 MPOdHecCHOHATEHBIM 00JIaCTIM;

2) CcokpaleHne BoIopa3aesa Mex Iy 00yueHHEeM U TeCTHPOBAHUEM;

3) mpuMeHEeHHEe HOBBIX TEXHOJIOTUH;

4) aKIeHT Ha MHTErPATHBHbBIC TeCTOBbIC 3amanus (u3 BeicTymieHus J. ['puna: Green A. Current trends and fu-
ture needs in language assessment / TEASIG IATEFL Conference, Granada, Spain, 24-25 October, 2014).

OmHM U3 3TUX HAMPABICHHUNA CBSI3aHBI C CYIy0O MHHOBAIIMOHHBIMU HJICSIMHU, a APYTUC BO3BPAIIAIOT K MPOUICH-
HOMY B MCTOPHH TECTOJOTHHU, XOTSI U HA HOBOM BUTKE CIUpaIH. B cTaThe paccMaTpuBaeTCsl KaXI0¢ U3 YKa3aHHBIX
HATIPABJICHUH ¢ TOYKH 3PEHUS MEPCIICKTUBBI U PETPOCIICKTHBHI.

W3 wucTopumM W3BECTHO, YTO TEPBHIE TECTHI Ha «MPOMIPHUTOJHOCTE» TMPOBOAWINCE B Kwurae cBbIlIe
2200 netr mo H.3. [10]. IIpereHaeHTH Ha TOCYAApCTBEHHBIE JOKHOCTH MPOXOIWIA MPOBEPKY MO 6 acmeKkTaMm:
My3bIKa, BEpXOBas €37a, CTpenb0a M3 JyKa, 3HaHWE TOpsAKa IPOBEACHHS NMPHIBOPHBIX PUTYaJlOB U LIEPEMOHHMH,


http://cyberleninka.ru/journal/n/vestnik-adygeyskogo-gosudarstvennogo-universiteta-seriya-2-filologiya-i-iskusstvovedenie
http://cyberleninka.ru/journal/n/vestnik-adygeyskogo-gosudarstvennogo-universiteta-seriya-2-filologiya-i-iskusstvovedenie

